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Izdelovanje od leta 1975

Kabel z dvojnim vodnikom v obliki koluta
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Izdelovanje od leta 1975
Kabel z dvoinim vodnikom v obliki koluta in mreze

(3 T~ 4/ ADPSZV

l

Dvojna
upornost 1. 2
zaScitna zaééi. tna 24 Zic— Zunanji PVC plas¢
prevleka spiralna
prevleka v
zascCita
UPORABA PRIMEREN PROSTOR TEHNICNE ZNACILNOSTI
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Izdelovanje od leta 1975
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Kabel z dvojnim vodnikom v obliki koluta in mreze
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Izdelovanje od leta 1975
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Hemstedt Heating Cable Connector &

The new innovative Hemstedt connector system for use in potentially
explosive atmospheres complies with latest international ATEX
safety norms.

High-grade materials, a robust metal housing and the extremely
compact design ensure an extraordinarily wide range of application.

The advantages of the connector system

* Suitable for all Hemstedt heating cables for
potentially explosive atmospheres

* Connectable wires of 0.14 mm? to 16 mm?

* Suitable for cables of 3 to 11 mm outer diameter

* Wide temperature range from -60°C to +260°C

* Nominal voltage up to 750V

* Can be configured with special options

* Licensed for areas in which potentially explosive
gas mixtures or flammable dust can occur

* Simple installation without flame or adhesive sealant

* Robust metal housing

* Degree of protection: IP 68

* 100% screening to ground

* Electrical connection by crimp connector

* Simple handling

* Easy to operate and environmentally friendly

* Suitable for connections when repair must be made

For more information, test certificates, guidelines, norms
and accreditations, please contact us directly or download
the information as PDF file from our website.

Hemstedt GmbH

Schleicherweg 19

D-74336 Brackenheim-Botenheim

Tel.: +49 (0) 7135-98980

Fax: +49 (0) 7135-2197

e-mail: office@nhemstedt.de - Internet: www.hemstedt.com

D Homsteds

Cold store equipment
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TE€X CONNECTION
[TEX CONNECTION

Hemstedt Heating Cable
Connector

The ultimate connector for
potentially explosive
atmospheres

complies with latest
international
safety norms

(D) Hemstede

Cold store equipment





ATEX Heating Cable 4 Joule Specifications ATEX Heating Cable 7 Joule Specifications

(1) Description of the heating cable (1) Description of the heating cable

PFA-insulated heating cable for use in potentially explosive atmospheres, PFA-insulated heating cable for use in potentially explosive atmospheres,

The ATEX component licence for this series trace heater according to The ATEX component licence for this series trace heater according to

PFA-Cu-PFA design was issued by the KEMA testing laboratory. PFA-Cu-PFA design was issued by the KEMA testing laboratory.

(2) Construction of the heating cable (2) Construction of the heating cable

2.1 Resistance conductor, cf. Table 2.1 Resistance conductor, cf. Table

2.2 Insulation sleeve: PFA wall thickness: 0.80mm (-0/+0.05mm) / (6) 0.90mm / (1) 1.0mm 2.2 Insulation sleeve: PFA wall thickness: 0.90mm (-0/+0.05mm) / (1) 1.0mm

2.3 Metal protective braiding Cu 16x5x0.15mm / (2) 16x5x0.20mm / (3) 16x6x0.20mm 2.3 Metal protective braiding Cu 16x5x0.15mm / (2) 16x5x0.20mm / (3) 16x6x0.20mm
2.4 Jacket: PFA wall thickness: 0.4mm (-0/+0.05mm) / (4) 0.7mm / (5) 0.8mm / (s) 0.6mm 2.4 Jacket: PFA wall thickness: 0.6mm (-0/+0.05mm) / (4) 0.7mm / (5) 0.8mm

) )

(3) Specifications (3) Specifications
3.1 General specifications 3.1 General specifications
Resistance at +20°C (cf. Table) Bending radius: 5 times outside diameter Resistance at +20°C (cf. Table) Bending radius: 5 times outside diameter
Temperature range: -60°C to +260°C Installation temperature: minimum -40°C Temperature range: -60°C to +260°C Installation temperature: minimum -40°C
Test voltage (Ueff): 2.50 kV (conductor/braiding) Mechanical strength: 4 Joule Test voltage (Ueff): 2.50 kV (conductor/braiding) Mechanical strength: 7 Joule
Nominal voltage (UO/U): 450/750V Nominal voltage (UO/U): 450/750V
Art.No. Ohm/m Alloy Wire No.of Lead Lead Jacket Temp. coefficient Art.No. Ohm/m Alloy Wire No.of Lead Lead Jacket Temp. coefficient
diameter wires diameter cross oD electr. resistance diameter wires diameter cross oD electr. resistance
mm mm section mm 20 and 105°C in 10-6/K mm mm section mm 20 and 105°C in 10-6/K
mm? mm2
68997-0.00108 (1)+@+5) | 0.00108 | CU lead 0.404 | 126 5.80 [16.14 10.20 | +4300 68997-0.00108 (1)« | 0.00108 | CU lead 0.404 | 126 5.80 |[16.14 10.20 | +4300
68997-0.00171 (61+(3+4 | 0.00171 | CU lead 0.404 80 460 [10.24 8.60 | +4300 68997-0.00171 (6+(3+4 | 0.00171 | CU lead 0.404 80 460 [10.24 8.60 | +4300
68997-0.0029 (2)+(4) 0.0029 | CU lead 0.3 84 3.60 5.93 7.60 | +4300 68997-0.0029 (2)+(4) 0.0029 | CU lead 0.3 84 3.60 5.93 7.60 | +4300
68997-0.004 2)+(6) 0.004 CU lead 0.3 63 2.75 4.45 6.55 | +4300 68997-0.004 @)+ 0.004 CU lead 0.3 63 2.75 4.45 6.55 | +4300
68997-0.0044 (2)+(6) 0.0044 | CU lead 0.3 56 2.90 3.95 6.70 | +4300 68997-0.0044 2)+6) 0.0044 | CU lead 0.3 56 2.90 3.95 6.70 | +4300
68994-0.0072 0.0072 | CU lead 0.25 50 1.940 | 2.45 4.94 | +4300 68997-0.0072 0.0072 | CU lead 0.25 50 1.940 | 2.45 5.54 | +4300
68994-0.01 0.01 CU lead 0.203 56 1.750 | 1.81 4.75 | +4300 68997-0.01 0.01 CU lead 0.203 56 1.750 | 1.81 5.35 | +4300
68994-0.0117 0.0117 | CU lead 0.25 30 1.600 | 1.47 460 | +4300 68997-0.0117 0.0117 | CU lead 0.25 30 1.600 | 1.47 520 | +4300
68994-0.015 0.015 CU lead 0.2 37 1.420 | 1.16 4.42 | +4300 68997-0.015 0.015 CU lead 0.2 37 1.420 | 1.16 5.02 | +4300
68994-0.0178 0.0178 | CU lead 0.2 32 1.300 | 1.00 430 | +4300 68997-0.0178 0.0178 | CU lead 0.2 32 1.300 | 1.00 4.90 | +4300
68994-0.025 0.025 CuNi1 0,423 7 1269 | 0.98 427 | +3000 68997-0.025 0.025 CuNi1 0.423 7 1.269 | 0.98 4.87 | +3000
68994-0.0315 0.0315 | CuNi2 0,53 7 1.59 1.54 459 | +1000 to +1600 68997-0.0315 0.0315 | CuNi2 0.53 7 1.59 1.54 5.19 | +1000 to +1600
68994-0.05 0.05 CuNi2 0.423 7 1.269 | 0.98 4.27 | +1000 to +1600 68997-0.05 0.05 CuNi2 0.423 7 1.269 | 0.98 4.87 | +1000 to +1600
68994-0.05 0.05 CuNi2 0.3 7 1.33 1.06 4.33 | +1000 to +1600 68997-0.05 0.05 CuNi2 0.3 7 1.33 1.06 4.93 | +1000 to +1600
68994-0.065 0.065 CuNi2 0.37 7 1.11 0.75 411 | +1000 to +1600 68997-0.065 0.065 CuNi2 0.37 7 1.11 0.75 471 | +1000 to +1600
68994-0.08 0.08 CuNi2 0.335 7 1.01 0.61 4.01 | +1000 to +1600 68997-0.08 0.08 CuNi2 0.335 7 1.01 0.61 461 | +1000 to +1600
68994-0.1 0.1 CuNi10 0.52 7 1.56 1.48 456 | +350 to +450 68997-0.1 0.1 CuNi10 0.52 7 1.56 1.48 5.16 | +350 to +450
68994-0.1 0.1 CuNi2 0.30 7 0.90 0.49 3.90 | +350to +450 68997-0.1 0,1 CuNi2 0.30 7 0.90 0.49 450 | +350to +450
68994-0.15 0.15 CuNi10 0.423 7 1.269 | 0.98 4.27 | +350 to +450 68997-0.15 0.15 CuNi10 0.423 7 1269 | 0.98 487 | +350to +450
68994-0.18 0.18 CuNi6 0.32 7 0.96 0.56 3.96 | +500 to +900 68997-0.18 0.18 CuNi6 0.32 7 0.96 0.56 456 | +500 to +900
68994-0.2 0.2 CuNi10 0.366 7 1.098 | 0.73 410 | +350to +450 68997-0.2 0.2 CuNi10 0.366 7 1.098 | 0.73 470 | +350to +450
68994-0.32 0.32 CuNi23 Mn 0.41 7 1.23 0.92 423 | +180 68997-0.32 0.32 CuNi23 Mn 0.41 7 1.23 0.92 483 | +180
68994-0.36 0.36 CuNi10 0.273 7 0.819 | 0.41 3.82 | +350 to +450 68997-0.36 0.36 CuNi10 0.273 7 0.819 | 0.41 4.42 | +350to +450
68994-0.38 0.38 CuNi23 Mn 0.376 7 1128 | 0.77 413 | approx +180 68997-0.38 0.38 CuNi23 Mn 0.376 7 1128 | 0.77 473 | approx +180
68994-0.48 0.48 CuNi23 Mn 0.335 7 1.01 0.62 4.01 | approx +180 68997-0.48 0.48 CuNi23 Mn 0.335 7 1.01 0.62 461 | approx +180
68994-0.6 0.6 CuNi23 Mn 0.3 7 0.9 0.49 3.90 | approx +180 68997-0.6 0.6 CuNi23 Mn 0.3 7 0.9 0.49 450 | approx +180
68994-0.65 0.65 CuNi23 Mn 0.288 7 0.864 | 0.46 3.87 | approx +180 68997-0.65 0.65 CuNi23 Mn 0.288 7 0.864 | 0.46 4.46 | approx +180
68994-0.7 0.7 CuNi23 Mn 0.277 7 0.831 0.42 3.83 | approx +180 68997-0.7 0.7 CuNi23 Mn 0.277 7 0.831 0.42 4.43 | approx +180
68994-0.81 0.81 CuNid4 0.329 7 0.987 | 0.59 3.99 | -80to+40 68997-0.81 0.81 CuNi44 0.329 7 0.987 | 0.59 459 | -80to +40
68994-1 1.0 CuNid4 0.296 7 0.888 | 0.48 3.89 | -80to +40 68997-1 1.0 CuNi44 0.296 7 0.888 | 0.48 4.49 | -80to +40
68994-1.44 1.44 CuNid4 0.246 7 0.738 | 0.33 3.74 | -80to +40 68997-1.44 1.44 CuNi44 0.246 7 0.738 | 0.33 434 | -80to +40
68994-1.75 1.75 CuNi44 0.2 9 0.70 0.28 3.70 | -80to +40 68997-1.75 1.75 CuNi44 0.2 9 0.70 0.28 4.40 | -80to +40
68994-1.75 1.75 CuNi44 0.224 7 0.672 | 0.28 3.67 | -80to +40 68997-1.75 1.75 CuNi44 0.224 7 0.672 | 0.28 427 | -80to +40
68994-2 2.0 NiCr30/20 0.305 7 0.915 | 0.51 3.92 | +300 to +400 68997-2 2.0 NiCr30/20 0.305 7 0.915 | 0.51 452 | +300 to +400
68994-3 3.0 NiCr30/20 0.249 7 0.747 | 0.34 3.75 | +300 to +400 68997-3 3.0 NiCr30/20 0.249 7 0.747 | 0.34 4.35 | +300 to +400
68994-8 8.0 NiCr80/20 0.155 7 0.465 | 0.13 3.47 | +50to +150 68997-8 8.0 NiCr80/20 0.155 7 0.465 | 0.13 4.07 | +50to +150
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PRITRDILNA ZAPONKA

16 mm yraba: KOLUTI / MRE
«—

Barva: Crna
Material: Polietilen
Pakirano: Skatla z 600 elementi

Podlaga

Izolacija

Uporaba: KOLUTI

PRITRDILNI VODNIK

|
P
i !

Barva: Crna

Material: Polipropilene
Pakirano: Skatla z 600
elementi

Pritrdilni vodnik:
6-12-18-24...cm
J Kabla:

>4 mm
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l GRELNA FOLIJA ZA OGLEDALA = e
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% Grelna folija za ogledala je nujno potrebna za
prepreCevanje vodne pare (sopare) v vsakem vlaznem ali
mokrem prostoru kjer se nahaja ogledalo.

% Z eno stopinjo ve¢ kot je nastavljena temperatura v
kopalnici, prepre¢imo nabiranje sopare brez nevarnosti, da
se z ogledalom kaj pripeti.

% Sistem lahko ohrani trajno zveznost in popolno
brezskrbnost.

Zaradi nizkega delovanja je njegova oskrba z elektricno
energijo zelo majhna.

% Grelna folija predstavlja popolno stanovitnost in
upornost proti razjedanju vlage v vlaznih prostorih

(kopalnice,...). o
Folija je popolnoma zanesljiva in vodoodporna in ne ﬁ
presega debeline vecje od 600 p. NATANCEN OPIS

% Mehka in neupogljiva v istem ¢asu in samolepilna, je |

enostavna za pritrditev na hrbtno stran ogledala. NAPETOST - 230 Volt-ov
Prikljucitev na elektri¢no omrezje je enostavna s hladnim FOLIJA : 4 plasti poliestra
koncem grelne folije. HLADEN KONEC
: Dolzina 1 meter
- : Integrirana plosca
ZASCITA : 1P 44
USTREZA : EN63135-1/2

DIMENZIJE IN MOC I

4 PRAVOKOTNI MODELI

Standardne mere (mm) Mo¢ (Watt-ih)

252 x 274mm 12W
274 x 574mm 28W
519 x 524mm S50W

1004 x 524mm 100W







TERMOSTAT

2 nalogi
TH 100 1 zveza 16 Amp.

1 talni senzor

% TH 100 je analogni termostat za uravnavanje

temperature zraka v vsakem prostoru posebe;..

U Namenjen je posebej za ogrevanje tal z nizko

talno temperaturo.
Deluje po nacelu “vse ali ni¢”.

% Loceno delovanje programa po naslednjih
navodilih:

e Temperaturni senzor v prostoru

e Talni senzor

e Temperaturni in talni senzor

Uporaba:
e Pisarne
e Skupni prostori (sejna soba,...)
e Stanovanjske hiSe

TH100 je naprodaj z naslednjimi dodatki:
e | bel dekorativni okvir
e 2 bela pokrov¢€ka proti zunanji za$¢iti

=
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1 temperaturni senzor v prostoru

I NATANCEN OPIS

URAVNAVANJE
Obmocje : 0°do +30°C
Odstopanje : 1°C
Tla : 15°do +35°C
NAPETOST : 230 Volt-ov AC +/- 10%
ZVEZA : 230 Volt-ov - 16 A. 3600 Watt-ov
ZASCITA : P21
VELIKOST
Termostat : 81x81x55mm
Osnovna plosca : 81x81x27mm
PRITRDITEV Z VIJAKI : razmak 63mm.
OSNOVNO DELOVANIJE : 2 polozaja
LUCKA
LED rdeca gori Kabel se greje.
LED rdeca utripa Pojavlja se napaka.
USTREZA

(€
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1 temperaturni senzor v prostoru

TH 2 1 naloga

1 zveza 16 Amp.

% TH2 termostat je namenjen za m

uravnavanje temperature vseh vrst
grelnih sistemov. Deluje po nacelu
“vse ali nic”.

Gumba namescena pod stikalom za
upravljanje omogocata uravnavanje
izbrane temperature.

TH?2 uporablja “napetostno”
tehnologijo, ki ponuja zelo nizko
odstopanje med delovanjem sistema.

Uporablja se za uravnavanje *-
ogrevalnega sistema v: NATANCEN OPIS

. Samostojnih hisah

. Pisarnah, stanovanjih URAVNAVANJE
.itd,. .. Obmogje : +51030°C
Odstopanje : 1K
NOTRANJI SENZOR
Tip : napetost
Natan¢nost c G : +/-1°C
NAPETOST : 220 Volt-ov +/- 10 %
o
ZVEZA : 16 Amp - 250V
VELIKOST : 71x71x38.5mm
3 ZASCITA : P30 — Class II
D
USTREZA : 89/336

==
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1 temperaturni senzor v prostoru
2 nalogi

TH 90 1 zveza 12 Amp.

1 talni senzor

AT AT T AP Y T

% TH 90 je analogni termostat za
uravnavanje temperature zraka v vsakem
prostoru posebe;j.

U Narejen je posebej za ogrevanje tal z
nizko talno temperaturo.

Deluje po nacelu “vse ali ni¢”.

% Loceno delovanje programa po *
naslednjih navodilih: NATANCEN OPIS

e Temperaturni senzor v prostoru

e Talni senzor URAVNAVANJE:
e Temperaturni in talni senzor Obmotje : 0°to 45°C
Odstopanje : 0.5°C
Tla : 0°C do 50°C
Uporaba: Omgjitev : 15°C do 55°C
* Pisarne NAPETOST : 230 Volt-ov +/- 10%,
e Skupni prostori (sejna soba,...) 50Hz
e Stanovanjske hise ZVEZA : 250 Volt-ov - 12 A. 2700 Watt-ov
. . ee . . ZASCITA : P21
TH90 je naprodaj z naslednjimi dodatki:
e 1 bel dekorativni okvir CRUEen
. . . Termostat : 81x81x40mm
e 1 bel pokrovcek proti zunanji Osnovna ploséa : 81x81x18mm
zasciti PRITRDITEV Z VIJAKI : razmak 60mm.
OSNOVNO DELOVANIJE : 2 polozaja
| 51 ' LUCKA
1
-ll I LED zelena Nizka npetost 230V, zvezana
X { LED rdeca Kabel deluje.
W ! - |
. y
USTREZA
L Potrjen standard: SEMKO n°0026160/01-02
F | IEC 60730-1: 1993 + Al : 1994 + A2 : 1997
J; ' IEC 60730-2: 1992+ Al : 1994 + A2 : 1994

e 73023
93/38






Ime grelnega kabla:

PV

Kabel z enojnim vodnikom v obliki koluta in mreze

M e

Upornost Zascitna Zunanji PVC plas¢
previeka

=0
CEILHIT

Izdelovanje od leta 1975

UPORABA PRIMEREN PROSTOR TEHNICNE ZNACILNOSTI

;;]DD V)
0000 Aoc: 6
e F N N Wé
f ooog CEI 800 300 volts 6 X O ext)

OKOLJEVARSTVENI POGOJI







EBECO %%

heating solutions

Saves energy

insulating
effect!

Ebisol®

- Insulation board for parquet
and laminate flooring
Ebisol is one of the most effective insulation materials on
the market, with a variety of properties making it suitable
for a wide range of applications. ebeco.com





0809.Ebeco is not responsible for printing errors and reserves the right to make any alterations. Art.no. 10301

Excellent insulation capacity

Ebisol 6 mm has the same insulating effect as
100 mm of bricks or 360 mm of concrete. Ebisol
can be used to advantage as insulation under
wood, laminate and plastic floor coverings, with
or without underfloor heating. Insulation board
keeps cold and dampness out. The boards are
water-resistant and do not rot or get mouldy.

Dampens sounds and impacts

The insulation boards dampen impact sounds
and make the floor quieter to walk on. The
boards also comfortably absorb impacts and
make the floor less rigid to walk on.

ART.NO. ARTICLE AREA
E 89601 70 Ebisol insulation board 3 mm 6 m”

Ebisol = Saved energy

EBECO %%

heating solutions

The heat is reflected
=
—
— Floor surface
Ebisol
Existing floor

Moisture and cold

Energy efficient

The special cell structure means that Ebisol
prevents the heat from dissipating and instead
reflects it back towards the floor surface. As waste
heat is utilized, the energy is exploited more ef-
ficiently and energy consumption is reduced.

Low build-up height

Insulation board is available in two sizes, 3 and
6 mm, and produces minimal build-up height.
Existing plastic floor coverings must always be
removed before installation of Ebisol.

TECHNICAL FACTS

E8960172 Ebisol insulation board 6 mm 6 m”

Wood/laminate floors

Non-ageing plastic film 0,2 mm

Eblsol insulation sheet 3/6 mm

Existing floor

(chipboard or concrete floor)

Material Extruded polystyrene
Colour Grey

Thickness 3 and 6 mm respectively
Dimensions 1.2 m x 0.5 m/board

Pack 6 m?2

Density 40 and 32 kg/m? respectively

Impact sound damping

Impact sound class
Thermal conductivity:
Water repellence:
Max. continuous temp
Ignition point
Environment

20 and 21 dB (EN ISO 140-8:1999)
respectively

7 and 8B (as per BBR) respectively
0.028 W/m °C (EN 13164:2003)
100%

75°C

>300°C

Does not contain freons

ebeco.com
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TEHNICKI LIST br. 3:

Sastay i izvedba poda (estriha)

PLAN I IZRADA PODOVA SA ELEKTRICNIM GREJNIM SISTEMOM:

Plan i izvedba elektricnog podnog sistema odreduje njegovu bezbednost i vek trajanja (direktno ili akumulaciono

grejanje prostorije). Projektni inZenjering (arhitekta) mora biti unapred upoznat sa takvim specificnim uslovima.

1. Posebna pravila planiranja elektri¢nog podnog grejanja:
- Osnovna betonska plo¢a mora biti u potpunosti odvojena od sloja toplotne izolacije.
- Instalacione cevi i ostali delovi instalacije ne smeju biti ugradeni u betonsku plocu (a).

- Prethodno je potrebno predvideti prostor za smeStanje cevi i ostalih delova instalacije, ... (zidna izvedba, vodovodna, gasna

instalacija), (b).

- Ni grejni kabl, kao ni njegov hladni kraj ne smeju prolaziti kroz bilo kakav otvor koji je pod naponom ili kratkim spojem (c).

Rezultat koji je posledica ovoga mora biti predviden u fazi planiranja.

(a) Prostor za instalacione cevi i ostale delove instalacije mora biti predviden ispod toplotne izolacije.
(b) Pre polaganja grejnog kabla podloga mora biti ¢ista, bez bilo kakvih nezeljenih Cestica, §to je uslov za dalje radove.
(c) Svuinstalacionu i ostalu konstrukeiju planira projektni inzinjering (arhitekta), koji takode zadaje merne zahteve za celokupnu instalaciju.

DIREKTNI GREJNI SISTEM
NajniZa zahtevana toplotna provodljivost betonske ploce
je: 1,15 W/m*k

Da bismo se priblizili tim uslovima, betonska ploca u praksi
ima sledecu relativnu specifiénu tezinu: 1700 kg/m’.

Ocekivana visina poda (estriha) iznad grejnog kabla je do 5
cm, a najmanja debljina poda sa samorazlivaju¢om masom
iznosi 10 do 15mm.*

* Uz ovakav nacin grejanja postize se ocekivana ugodnost, a
rezultat je brza reaktivna snaga grejnog kabla.

rezultirati adekvatnim polaganjem kabla.

Upotreba betona ¢ija je otpornost na sabijanje ispod 35 Mpa je zabranjena.
Preporucljiva je upotreba aditiva za plastifikaciju (koji ¢e poboljsati kompaktnost) kao i aditiva za podmazivanje (koji ¢e poboljsati fluidnost), sto ¢e

AKUMULACIONI GREJNI SISTEM
NajnizZa zahtevana toplotna provodljivost betonske ploce

je: 1,40 W/m*k

Da bismo se priblizili tim uslovima, betonska plo¢a u praksi
ima sledecu relativnu specifiénu tezinu: 2200 kg/m’.

Visina poda (estriha) iznad grejnog kabla mora biti debljine od
najmanje 4cm. Ukupna debljina akumulacionog sloja poda
(estriha) iznad grejnog kabla je od 4 do 10em (mogucde i vise)*.

* Uz ovakav nacin grejanja tezimo Stednji energije. Uz dovoljno
veliku akumulaciju toplote tokom noci (niza cena elektricne
energije) i ispustanje toplote preko dana (visa cena elektricne
energije) izbegavamo veliku potrosnju elektricne struje. Uz
takav nacin grejanja postizemo veliku toplotnu reakciju
akumulacionog sloja poda.

10 - 15mm
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min 4 - 10cm
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Grejni sistem je regulisan, u odnosu na konkretnu prostoriju,
sobnim termostatom koji je opremljen podnim senzorom za
dostizanje viSe podne temperature (27 do 28°C). Sobni
termostat je adekvatan ako su ispunjeni slede¢i uslovi:

% Najmanja debljina poda (estriha) iznad grejnog kabla mora biti
izmedu 4 i Scm, uz prekrivenost kabla od 80% i adekvatnom
snagom (tekuéi metar, povr§ina).

Snaga po tekuéem metru Snaga po povrSini

13 do 17 W/m maks. 100 W/m?
10 do 13 W/m maks. 110 W/m?
Do 10 W/m maks. 120 W/m?

Sistem |;'e teze regulisati. ProraCun potrebne akumulacione
toplote (vreme rada grejnog kabla) zavisi od podnog i sobnog
senzora za regulaciju sobne temperature.

Najvisa podna temperatura je 27 do 28°C i obezbedena je
debljinom poda (estriha) iznad grejnog kabla.

Adekvatna je upotreba grejnog kabla snage do 33W/m.





2. Pravila za izvedbu poda (estriha) nakon instalacije grejnog kabla:

Za sve radove odgovoran je izvodad, koji mora obezbediti sve radove merenja i nadzorne radove. Svi nalazi i
specifi¢nosti moraju biti zabeleZeni u zavr$nom izveStaju.

1. Pre izvedbe poda (estriha).

Kada je grejni kabl polozen, potrebno je spreciti eventualne neocekivane opasnosti (oste¢enja kabla) koje su moguce
tokom daljih gradevinskih radova. Potrebni su velik oprez i pregled, kao i zavr§no merenje grejnog kabla.

Vizuelni pregled:
- Toplotna izolacija i grejni kabl moraju biti bez eventualnih nezeljenih Cestica ili elemenata (a).
- Nema zareza ili otkrivenih povrSina na kablu i toplotnoj izolaciji (a).
- Grejni, kao ni hladni kraj grejnog kabla ne smeju prelaziti preko mesta na kojem je prisutan elektricni napon.
- Grejni kabl se nikada ne sme seci, vuci, pritiskati ili oStro savijati (b).
- Isto tako, ne smeju se vuéi pomagala za montazu i menjati njihovi namotaji, zbog moguénosti ostec¢enja njihovih
funkcionalnih delova (b).
- Spoj grejnog kabla i njegovog hladnog kraja ne sme se sprovesti u instalacionu cev, ve¢ ga je potrebno pricvrstiti
pod betonski pod (estrih).

Otpornost elektri¢ne struje je potrebno odrediti pomocu merenja.
(a) Moguc¢nost blokiranja toplote.
(b) Mogu¢nost unutrasnjih ostecenja grejnog kabla, obavezna zamena.

2. Tokom izvedbe poda (estriha).

Potreban je pregled svojstava grejnog sistema, da ne bi doSlo do eventualnih kvarova pre polaganja odabrane podne
obloge. U slucaju kvara potrebno je locirati njegovo mesto i izvesti sve radove sa ciljem dolaska do oStecenog grejnog
kabla. Kvar je potrebno otkloniti.

Vazni aspekti vizuelnog pregleda:
- Mora biti odabran adekvatan betonski pod (estrih).
- Potrebno je obezbediti adekvatan kvalitet betonskog poda.
- Sastav betonskog poda je unapred propisan (pesak, voda, gradevinski dodaci — cement).
- Izvedba betonskog poda mora biti neprekinuta.
- Izrada poda mora biti izvedena uz upotrebu gradevinskih pomagala (vibracioni aparat, ...). Zabranjena je upotreba
gradevinskih pomagala koja mogu ostetiti kabl. Radi boljih svojstava ¢vrsto¢e poda preporucljivo je koristiti
dodatke za poboljsanje materijala (mikrovlakna).
Za zavr$nu kontrolu u obzir dolazi merenje otpornosti i izolacije grejnog elementa.

3. Nakon izvedbe poda (estriha).

IzvrSena je kontrola kako bismo se uverili u funkcionalna svojstva grejnog kabla polozenog pre izrade poda, kao i u to da
je celokupan sistem bezbedan.
Merenja su zabelezena i ne smeju se razlikovati od prvobitno propisanih merenja.

Potrebni su:

- Inspekcija provodljivosti sa merenjima otpornosti.
- Pregled izolacije grejnog kabla.

- Pregled funkcionisanja kabla (Zice).

UPOZORENJE: Vrednost otpornosti sa dopuStenom granicom kolebanja izmedu +10% do -5% je mala vrednost i
prikazana je na nalepnici grejnog kabla.

Vrednost izolacije grejnog kabla mora biti do 250000 ohma (pod naponom od 500 V).
Zahtevana merenja:

- Otpornost Multimetar sa omskom osetljivoséu = 10 ohma.
- Izolacija: Megaommetar minimalne snage od 500 V.
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EG Konformitétserklarung

Hemstedt GmbH

Schleicherweg 19

D-74336 Brackenheim-Botenheim
Tel. +49 (7135) 9898-0

Fax +49 (7135) 2197

Dessen Qualititssicherung der Produktion iiberwacht ist durch benannte Stelle KEMA mit Kennnummer 0344,

Erklirt, dass:
Die seriellen Heiz- und Kaltleitungen vom Typ 68997-... / 68994-... als Komponenten zum Teil (siehe
Hinweis Komponenten) den folgenden Richtlinien entsprechen:
94/9/EC ATEX-Richtlinie
2006/95/EC ~ Niederspannungsrichtlinie

Beschreibung:
Die seriellen Heiz- und Kaltleitungen vom Typ 68997-... / 68994-... bilden eine elektrische Widerstands-
Begleitheizung die zur Temperaturerhbhung oder Temperaturerhaltung von einem Werkstiick, wo sie von
auBlen aufgebracht ist, verwendet wird.

Benennung Heiz- und Kaltleitungen vom Typ 68997-... / 68994-...:

6899 7 - 0,81

I II I

Platzhalter | Erkldrung Wert Bedeutung _ _—
I A 6399 Ezg;setie;;i;;cégelle Heizleitungen,
I Material AuBenmantel ; z—g ggﬂizgzzzg iz
Tl el v oo e

ATEX EG-Baumusterpriifbescheinigung:
KEMA 09ATEX0021 U

Nach folgenden Normen:
Fiir ATEX-Richtlinie EN 60079-0 : 2006
EN 60079-7 : 2007
EN 60079-30-1: 2007
EN 61241-0 : 2006
EN 61241-1 : 2004
Fiir Niederspannungsrichtlinie EN 62395-1 : 2006
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Hinweis Komponente:
Bei den seriellen Heiz- und Kaltleitungen vom Typ 68997-... / 68994-... sind die hochsten
Manteltemperaturen noch nicht ermittelt. Fir ATEX Kategorie 2G und 2D miissen die hochsten
Manteltemperaturen durch eine genannte Stelle ermittelt werden. Dafiir gibt es zwei Methoden.
1. Mit einem Temperaturiiberwachungssystem nach EN 60079-30-1 Abschnitt 4.4.3 a)
2. Nach der Systemmethode, Entwurfspriifungsverfahren nach EN 60079-30-1 Abschnitt 5.1.13.2.1

Die fiir die seriellen Heiz- und Kaltleitungen vom Typ 68997-... / 68994-... verwendeten Anschliisse und
Verbindungen sollen nach den Anforderungen der Normen fiir die Ziindschutzarten zum Einsatz in
explosionsfihiger Gas-Atmosphiire oder in Bereichen mit brennbarem Staub, sowie als integrierte Teile des
Begleitheizungssystems, nach den Anforderungen von EN 60079-30-1 bescheinigt sein.

Brackenheim-Botenpeim, ¥2.05.09
A A4

ppa. Andreas Hlemste

Ex Beauftragter
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